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Pincehely Nagyközség Ifjúságának!

Nagy örömömre szolgált a 2006 augusztusi újság Pincehelyi Párbeszéd címmel. Én is pincehelyi születésű
vagyok és az a gondolatom támadt, hogy én is írjak egy kis cikket! A Pincehelyért Egyesület hivatalos havi
lapjába. 

1926.-ban születtem, már betöltöttem a 80 évemet. Sok mindent megértem jót, és rosszat is.
Gyermekkoromban a pincehelyi utcák porosak és sárosak voltak, mezítláb szaladgáltunk az utcán.
Legnagyobb örömöm most az volt, hogy októberben ott jártam, és csodálatosan megváltozott Pincehely
Nagyközség. Szépek a házak, az utak szélén, rendezett az árkok mentén füvesítés és virágok, fák. Boldog
örömmel megy végig az ember, szíve felvidul a szép látványon. 

Azért írtam levelem címét az ifjúságnak, hogy ne hagyják el falujukat a nagy Községet. Ott váltsák valóra
álmaikat, ott dolgozzanak, ott éljenek egész életükben mert el lehet menni messze, messze de ahol születtünk
azt felejteni nem lehet. Álmában az ember mindig haza jár a házba ahol született, a faluba ahol a gyermekko-
ra volt, azt feledni nem lehet! Én tapasztalatból mondom, már 57 éve, hogy eljöttem, de a szívem-lelkem
mindig haza jár, pedig csak 23 évig éltem Pincehelyen de azt a gyermekkort feledni nem lehet és a helyet, ahol
születtél falut, házat. 

Most, hogy három napig voltam ott, egészen kicserélődtem lelkileg! Még a lábaim sem fájtak úgy, hogy azt
az utcát jártam végig, mint gyermekkoromban! Még a templomot is meglátogattam, ott voltam elsőáldozó,
bérmálkozó, ott kötöttem kétszer házasságot! Sajnos a háború özveggyé tett, hat hetes házasok voltunk amikor
a férjem bevonult katonának és nem jött többé haza. Oroszországban halt meg. Második házasságom úgy adó-
dott, hogy otthagytam a falumat amit úgy szerettem, családot alapítottam nem akartam egyedül élni le az
életemet! Sajnos a férjem már elhalálozott de van két fiam, menyem három unokám, - két leány és egy fiú -
és két dédunokám! Boldog vagyok, nagyon szeretem őket és ők is szeretnek engem! 

A kedves fiatalságnak, iskolásoknak és nagykorúaknak azt tanácsolom, hogy maradjanak ott ahol születtek,
ott legyenek boldogok, közösségi munkában vegyenek részt! Tegyék szeb-
bé falujukat, szervezzenek szórakozási lehetőségeket, azt a nagy
kultúrházat tegyék hasznossá. Szervezzenek színdarabokat, a falu népének
szórakoztatására. Én is nagyon sokat szerepeltem, szép emlékeim vannak
a fényképek bizonyítják Még vannak szöveg könyveim vagy kettő, három
ha igénylik elküldöm! 

Azért írtam ezt a cikket a fiatalságnak, hogy maradjanak a falujukban,
tegyék széppé életüket jó Istenben bízva éljenek! Akkor mindenben
szerencséjük lesz! Én mindig Istenben bíztam egész életemben ma is rábí-
zom az életemet ameddig ő akarja úgyis úgy lesz!

Horváthné Mars Bognár Anna

Szülőfalum

De szép falu, ahol én születtem
Úgy hívják, hogy Pincehely

Van sok hegye völgye
Kikeletkor felöltözik mindig

Minden bokra zöldbe.
Napsugaras szép határát

Lemerengve jártam 
Kivirágzott a szívemben

Egy gyönyörű álom
Itt ringatták a bölcsömet

Ide köt a lelkem.
Itt áldjon meg a jó Isten

Boldogsággal engem
Ha a szívem meg állna

Haza száll a lelkem.                         

Horváthné Mars Bognár Anna

Köszönetnyílvánítás

Köszönjük Horváthné Mars Bognár Annának az Egyesületnek nyújtott
pénzbeli támogatását.

Ajánlja fel adójának 1%-át a “Pincehelyért” Egyesület javára!
adószámunk: 18855953-1-17

Köszönjük támogatását!



Egy havas januári kiránduláson elkezdhetünk
ismerkedni a falu környékének állatvilágával. A hideg
időben a több órás vagy egész napos kirándulásra
ajánlatos alaposan felkészülni. Jó erős vízhatlan
bakancs vagy bélelt gumicsizma, meleg sapka, sál és
a kesztyű fontos felszerelés.

Az apróbb madarak megfigyeléséhez egy 7x50-es
távcső a legalkalmasabb.  A téli kirándulásoknak is
meg van a maga varázsa, nem csak a havas-zúzmarás
fák, bokrok gyönyörű látványa tárul elénk, de a friss
hóban rengeteg érdekes nyom mutatkozik. 
A hótakaró, akár egy nyitott könyv, bárki olvashatja,
aki ismeri a nyomok abc-jét. A téli kirándulások legiz-
galmasabb része: - megfejteni a nyomok titkait. A
hátrahagyott jelekből könnyű felismerni a róka
zsinórszerű lépteit, a mezei nyúl jellegzetes talple-
nyomatát vagy a fácánkakas lépéseit a nyomok közöt-
ti szakadozott keskeny csíkkal, amit a hosszú farktol-
lak hegye karcolt a hóba. Követhetjük az erdei egér
apró talpacskáit fától-fáig vezetnek vagy egy bokor
alján végződnek. A szőlők felé vezető úton három őz
baktatott keresztül, az út szélén egy apró emlős talán
mezei pocok léptei látszanak, az apró nyomok
közepén a farok hegyének lenyomatával. 

Meglepő, hogy mennyi nyom tarkítja a havat.
Azoknak az állatoknak, amelyek nem vonulnak téli
pihenőre fokozottabb tevékenységre van szükségük
ahhoz, hogy életbe maradjanak. A rövid nappalok és a
dermesztő éjszakák túléléséhez jól kell táplálkozniuk,
ami sok keresést, kutatást igényel. Aki legyengül az
nem éri meg a tavasz, ez a természet rendje. A leve-
gőben dolmányos varjak kavarognak, egy-egy holló
pár is feltűnik néha a völgy fölött. A vetési varjúnál
jóval nagyobb méretéről, ék alakban keskenyedő
farkáról, de mély korogó hangjáról is fel lehet
ismerni. A hóból kiálló kórókon tengelicek lakmároz-
nak. Az észak felől érkező fenyőpintyek és erdei pin-
tyek csapatokat alkotva járják a bokrosokat,
erdőrészeket. Ökörszem bujkál a sűrű
galagonyabokrok között. Néhány áttelelő vörösbegy
is feltűnik az út menti fák ágain, még nagyon csende-
sek. A kökénybokrok sűrű dzsungelének védelmében
feketerigók ugrándoznak. Óvatosan lehet
megközelíteni őket, ha mozgást észlelnek gyorsan
szárnyra kapnak. A cinkefélék vegyes csapatokban
járnak: szén- és kékcinegék, barátcinegék, őszapók
társulnak össze, ritkán pár apró fenyves cinege is csat-
lakozik hozzájuk. A faluban és környékén is mindig
láttam csúszkákat, amint szorgalmasan körbe-körbe
kutatják a fatörzseket, fejjel lefelé is tudnak kúszni. A
csúszka nagyon szép madár: teste felül kékesszürke,
torka fehéres, alsóteste rozsdássárga, szemén át

vékony fekete csík húzódik. 
A csőre rövid, vaskos, amivel sokszor harkály mód-
jára kopogtat a fákon rovarokra vagy lárváikra
vadászva. Az élénksárga mintázatú citromsármányok
a falu közelébe húzódnak, istállók, szalmakazlak
környékén csipegetnek.

A nagyobb erdőfoltokban látni lehet a süvöltőket. A
hím nagyon feltűnő: gyönyörű élénkpiros az alsóteste,
fejtetője, szárnya és farktollai feketék, fark-és
szárnycsíkjai fehérek. A verébnél erősebb, zömökebb
madár kb.15-16cm hosszú.  Bogyókat, magokat
fogyaszt. A sárgafejű királykák 9cm-es nagyságukkal
és 5-6 grammos súlyukkal Európa legkisebb madarai.
Színezetük egyszerű: hátuk olajzöld, hasuk szürkésfe-
hér, a fejtetőt vékony fekete sávval határolt „korona”
díszíti , a tojóké citromsárga, a hímeké narancsszínű.
Nehéz meglátni őket, halk, finom, „szi-szi-szi”
hangjuk segít a keresésben. A vékony ághegyeken
petéket, apró rovarokat keresgélnek. Téli vendégek a
fenyő és szőlőrigók. A zöldikéket, meggyvágókat és a
mindig éber, rikácsoló szajkókat egész évben
láthatjuk. Legkisebb harkályunk a kis fakopáncs
csupán veréb méretű. A hím fejtetője piros, a tojóé
egyszínű fekete. Háta, szárnyai fekete alapon fehér
haránt szalagokkal mintázottak. A mókus télen is éber,
a hideg napokon ritkábban mozog de árulkodó
nyomai ott maradtak a havon. Egyik ellensége a
sárgás mellényű nyuszt még a fákon is könnyedén
követi. Ez a tipikusan erdőlakó menyétféle nagy
pusztítást végezhet télen a mókus állományban.
Szürkület után indul vadászni, de ha éhes nappal is
megleshetjük. A vadetetők környékén gyakran
előmerészkedik rejtekhelyéről az erdei pocok. A csi-
nos kis rágcsáló vörösesbarna bundát visel, farka
rövid, nagy fekete szemeivel élénken nézeget. A
kopár fákon most jól látszanak a szarkák fedeles
fészkei. A tél második felében a párok már a fészek
közelében tartózkodnak. A völgyben fészkelő
egerészölyv pár hangos „hié-hié”  kiáltással jelzi, ha a
fészke közkelében zavaró mozgást észlel.  A karvaly
is gyakran feltűnik a madárcsapatok közelében, nagy
riadalmat okozva közöttük. Ez a ragadozó a házak
között is gyakran üldözi a verebeket. 

A Kaposon a híd közelében egész télen tőkésrécék
úszkálnak, de egy-egy nagy kócsag, bütykös hattyú és
kisvöcsök is itt telelhet. A kis vöcsköt mérete miatt a
gyerekek mindig kis kacsának nézték.

A természetszerető, a természetre figyelő ember
számára minden évszak sok szép élményt tartogat.
Járjanak nyitott szemmel környezetünkben, hogy
észrevegyék csodáit!

Hajnal Erzsébet

A falu környékének téli állatvilága



Pincehely

A község neve onnan származik, hogy miként a
megye sok településén, valószínű itt is volt már
szőlőkultúra a honfoglalás előtt is. A
szőlőműveléshez a feltételek adottak voltak, már-
pedig ha szőlő volt, bornak is kellett lennie. Építeni
kellett tehát pincéket, amelyekben nem laktak, csak
bor tárolására használták őket. A következő változat
szerint a község neve a latin víned, azaz szőlőből
származik. Ezek szerint bortermelő vidék hírében állt.

Nevezetességeink:
A római katolikus templom építését 1762-ben kezdték
el és 1776-ban fejezték be. A templom 38 méter
hosszú, 12 méter széles, 15 méter magas és a jelenle-
gi torony magassága 42,5 méter. Az általános iskolát
Esterházy Pál segítségével 1847-ben építették. 1879-
ben mindkét tanterem mennyezete leszakadt. A jelen-
legi iskola épülte 1879- ben készült el. Pincehely
népe 1975-ben, Vörösmarty Mihály 179. születés-
napján, szobrot állított a költő emlékére, melyet ifjabb
Szabó István szobrászművész süttői márványból
készített. Ezeket a műemlékeket a megóvásuk
érdekében renoválni kellene, hogy megőrizzék erede-
ti értéküket, szépségüket. 

A régi öltözködési mód:
A nők a felső testükön egyenes szabású vászon inget
hordtak. Az inghez péntőt használtak, amely kezdet-
ben kenderből, később pamutvászonból készült. A
péntő fölé húzták fel az alsószoknyákat, melyek alját
fodorral díszítették, az alsószoknyák szélét csipke
vagy slindülés díszítette. A kötény is fontos
ruhadarabja volt a nőknek. Kabátot nem hordtak,
hanem beliner kendőt. Ünnepnap magas szárú vagy
kissé magas sarkú cipőben, hétköznap tutyiban jártak.
Az idősebb asszonyok fején kendő volt, a fiatalokén
pedig pille. A férfiak ruházata ingből és gatyából állt,
ünnepnap a bő gatyához prusszli és keskeny szélű
kalap illett. Lábukon csizmát hordtak. Az újszülöttek
hat hónapos korukig pólyában voltak. Amikor azt
kinőtték hátul gombolós ruhát hordtak, majd úgy
öltöztették őket, mint a felnőtteket.

Ételeik:
krumpli illetve babkása, sok szalonna, lekváros és
zsíros kenyér, cukros kenyér és még sok olyan étel,
ami olcsó volt, mer kevés volt a pénzük.

Népszokások:
• kottyúlás Luca napján,
• disznóvágáskor nyárstűzés,

• karácsony előtt Betlehemezés
• Újév napján újévköszöntés

„ Ez újév reggelén minden jót kívánok, amerre csak
néznek, nyíljanak virágok. Még a hó felett is virág
illatozzon, dalos madár zengjen minden rózsabokron.
Minden szép, minden jó legyen minden bőven,
szálljon áldás rátok ebben az újévben!”

Régi játékok:
gombozás, horgászás, fajátékok

Népdalok, közmondások:
„Ha Pál fordul köddel, enber hullik döggel.”
„Ha fénylik Vince, megtelik a pince. De ha csepeg-
csurog, kevés lesz borod.”
„Szent György napkor, kihajtáskor minden ember
lehet pásztor. András napkor, behajtáskor, az a pász-
tor, aki számol.”
„Tudjátok-e kis Görbőben mi történt? Talán bizony
Dobos Annát megölték? Dobos Anna piros vére
elfolyott, Hóber Márton gyönge élete lefogyott,
Hóber Márton belépett a szobába, rátekintett
Annuskája arcára. Jaj, Istenem, Annus téged
elvisznek. Nem beszélek én már többet teveled.”

Németh Balázs tanuló



Események, ünnepségek:

- a farsangi bál szervezése
- részt vettünk a március 15. ünnepélyen és ko-
szorúzáson
- júliusban a cserkészek tábort szerveztek
- augusztus: falunapon való részvétel, divatbemutató
szervezése
- szeptember: szüreti felvonulás
- október 23-i ünnepély
- november 1. koszorúzás a halottak napján

Tánccsoportunk 2006-ban az alábbi helyeken lépett
fel:
Belecska, Nagyszékely, Kisszékely, Nagyszokoly,
Pincehely, Fürged, Pálfa

Pályázatok:

- 2006-ban több pályázatot is benyújtottunk. A
Nemzeti Civil Alapprogram által kiírt pályázaton két
alkalommal nyertünk 250-250. 000 Ft-ot működésre.
- A Megyei Önkormányzattól 20. 000 Ft-t nyertünk a
tánccsoport táncoktatójának bérére.
- parkosítási pályázatot adtunk be az önkormányzattal
közösen. Az elbírálás hamarosan várható.
A pályázatokat Csizmadia Viktor, Sóhajda Mónika és
Kuvik Istvánné írták. A pályázatok elszámolásában
Juhász Jánosné Horváth Ildikó segített az elnöknek.

A 2007. 01. 10. Elnökségi ülés napirendi pontjai:

1. 2006. évi pénzügyi beszámoló.
2. A személyi jövedelemadó 1%-ának meghirdetése.
3. Közgyűlés időpontjának meghatározása, amire
2007. 01. 27-én kerül sor.
4. Stúdió munkájának első negyedévi (2007) ter-
vezete. Gyulasi János elvállalta a Képviselő-testületi
ülések felvételét.
5. A Panoráma Televízió 2007. évi programjainak
havonkénti lebontása.
6. A temetői kereszt helyreállításának időpontja.
7. Egyeztetés az NCA által újság kiadás támogatására
kiírt pályázatról határidő: 2007. jan. 29.
8. Kötő-horgoló tanfolyam indult január 6-tól
9. 2007 évi költségvetés elfogadása, ami a
Közgyűlésen kerül előterjesztésre.

Kiadások:
stúdió költségvetés: 627.000 Ft
tánccsoport: 363.000 Ft
cserkészek: 130.000 Ft
könyvelő: 50.000 Ft
összesen: 1.170.000 Ft

Bevételek:
tagdíj bevétel: 70. 000 Ft
hírdetési bevétel: 50. 000 Ft
adó 1% 10. 000 Ft
bál bevétel: 40. 000 Ft
önkormányzati támogatás: 1. 000. 000 Ft
Összesen: 1. 170. 000 Ft

Pincehelyen eladó: LG 3 CD-s hifitorony 2x100W-os hangfalakkal.
Ugyanitt LADA sport kipufogódob eladó!

Érd.: 06/30-543-7346

Beszámoló a “Pincehelyért” Egyesület 2006 évi munkájáról 

Megjelent

Megjelent egy keddi napon Szűz Mária,
Még hozzá az idősek otthonába.

Királyok és pásztorok társaságába,
Kis Jézust is elhozta magával.

Én eddig csak képen láttam Máriát,
Most valóságban előttem állt.

E kislánynak aranyos, kedves arca,
Úgy éreztem ott áll előttem az igazi Szűz Mária.

Hiszek Istenben amióta tanultam mindenkor.
Elismerem bűnömet, mert templomba nem járok.

Aki csak teheti, és egészséges menjen el,
Vagy nézze vasárnaponként szentmisét a tévében.

Milyen hatással volt ránk az óvódások műsora?
Megjelent köztünk az aranyos, felejthetetlen Mária.
Köszönjük meg e fiataloknak, elismernek minket!

Óvónők fáradtságos munkájukat, elismerést
érdemelnek.

Bízom és reménykedem, jövőre is ünnep lesz.
Újra az időseket köszöntik nagy lelkesedéssel.

Szeretnénk mindnyájan az ünnepségen ott lenni.
Egy évvel idősebb leszünk. Kívánom, ott legyen

mindenki.

Boldog Új évet kívánok mindenkinek:
Oszbach Konrád


